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Sie haben die richtige Wahl getroffen!

Dieses Sennheiser-Produkt wird Sie lange Jahre durch Zuverlässigkeit,
Wirtschaftlichkeit und einfache Bedienung überzeugen. Dafür garantiert 
Sennheiser mit seinem guten Namen und seiner in mehr als 60 Jahren
erworbenen Kompetenz als Herstel ler hochwertiger elektroakustischer
Produkte.

Nehmen Sie sich nun ein paar Minuten Zeit, um diese Anleitung zu lesen. 
Wir möchten, dass Sie einfach und schnell in den Genuss dieser Technik 
kommen.
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Sicherheitshinweise
! Lesen Sie diese Anleitung sorgfältig und vollständig, bevor Sie das Gerät

benutzen.

! Bewahren Sie die Anleitung für die weitere Nutzung so auf, dass sie
jederzeit für alle Benutzer zugänglich ist. Geben Sie das Gerät an Dritte
stets zusammen mit der Bedienungsanleitung weiter.

! Öffnen Sie das Gerät nicht eigenmächtig. Für Geräte, die eigenmächtig
vom Kunden geöffnet wurden, erlischt die Gewährleistung.

! Wasser, das in das Gehäuse des Geräts eindringt, kann einen Kurzschluss
verursachen und die Elektronik des Geräts zerstören. Schützen Sie das
Gerät vor Nässe. Reinigen Sie es ausschließlich mit einem leicht feuchten
Tuch.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch des Geräts

Der bestimmungsgemäße Gebrauch schließt ein, 

! dass Sie diese Anleitung und insbesondere das Kapitel „Sicherheitshin-
weise“ gelesen haben.

! dass Sie das Gerät innerhalb der Betriebsbedingungen nur so einsetzen,
wie es in der Anleitung beschrieben ist.

Nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch

Als nicht bestimmungsgemäßer Gebrauch gilt, wenn Sie das Gerät anders
einsetzen, als es in dieser Anleitung beschrieben ist, und die Betriebsbedin-
gungen nicht einhalten.

Lieferumfang
Zum Lieferumfang des Taschensenders gehören:

! 1 Taschensender SK 5212

! 1 Batterie

! 1 Antenne

! 1 Gürtelclip

! 1 Bedienungsanleitung
3
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Der Mikroport Taschensender SK 5212
Der Mikroport Taschensender SK 5212 bietet hohen Bedienungskomfort
und lässt sich leicht an jede Übertragungssituation anpassen.
Der Taschensender SK 5212 zeichnet sich aus durch: 
! extrem kleines Metall-Druckgussgehäuse,
! äußerst widerstandsfähige Oberfläche,
! hohen Schutz gegen das Eindringen von Feuchtigkeit,
! hinterleuchtete LCD-Anzeige,
! menügeführte Bedienung,
! hervorragende Vielkanaltauglichkeit dank besonders rauscharmer

Frequenzaufbereitung,
! 36-MHz-Schaltbandbreite,
! durchstimmbare Frequenzen in 5-kHz-Schritten,
! 50 mW Sendeleistung, umschaltbar auf 10 mW,
! konstante Sendeleistung bis zur vollständigen Entladung der Batterie,
! einstellbare Audioempfindlichkeit über einen Bereich von 70 dB

in 1-dB-Schritten,
! HiDyn plusTM Rauschunterdrückungssystem,
! Geräuschspannungsabstand > 110 dB (A),
! zuschaltbares Low Cut-Fi lter,
! Batteriezustandsanzeige, die auch an den Empfänger übertragen wird,
! einfache und sichere Befestigung durch Gürtelclip.

Das Kanalbank-System

Der Sender hat zwei Kanalbänke. In den Kanälen der Kanalbank „FIX“ (Fixed
Bank) sind werksseitig dem Kundenwunsch entsprechende Sendefrequen-
zen voreingestellt. Diese Frequenzen sind nicht veränderbar.
In der Kanalbank „VAR“ (Variable Bank) können Sie Frequenzen frei  einstel-
len und abspeichern.

Passende Empfänger

! System EM 1046
! EM 3532, EM 3031, EM 3032
! EK 3041
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Die Bedienelemente

� Mikrofoneingang

� Betriebs- und Batterieanzeige, 
rote LED (ON/LOW BAT/PEAK)

� Antennenbuchse

� LCD-Anzeige

� Batteriefach

� Abdeckung des Batteriefachs

� Entriegelungstasten des 
Batteriefachs

� Typenschild

	 Multifunktionsschalter mit drei 
Schalterstellungen: 
�(DOWN), � (UP) und SET


 Taste ON/OFF



Anzeigen

Die LCD-Anzeige

� Alphanumerische Anzeige

� Symbol für Aussteuerungsanzeige „AF“

 Symbol für Sendeaktivität des Senders „RF“

� Symbol für eingeschaltete Tastensperre

� Symbol für Anzeige der Low Cut-Grenzfrequenz „Hz“

� Symbol für Anzeige der Sendefrequenz „MHz“

� Symbol für Anzeige der Mikrofonempfindl ichkeit „dB“

� Symbol für Anzeige der Kanalnummer „CH“

� Symbol für Batterieanzeige

Hinterleuchtung der LCD-Anzeige

Die LCD-Anzeige bleibt nach einem Tastendruck ca. 20 Sekunden hinter-
leuchtet.

MHzdBCH

AF

RF



� � � � ��

��
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Die LED-Anzeige

Die rote LED � informiert Sie über den Betriebszustand des Senders.

Rote LED leuchtet normal: Der Sender ist eingeschaltet und der Ladezu-
stand der Batterie ist ausreichend (ON).

Rote LED blinkt: Der Ladezustand der Batterie reicht nur noch 
für kurze Betriebszeit (LOW BAT)!

Rote LED leuchtet hel l: Der Sender ist maximal ausgesteuert (PEAK).

�
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Inbetriebnahme

Batterie einsetzen und wechseln
Betreiben Sie den Sender mit einer Alkal i-Mangan-Batterie des Typs
Mignon AA, 1,5 V.

� Schieben Sie die beiden Entriegelungs-
tasten � des Batteriefachs in Pfei lrich-
tung und klappen Sie die Abdeckung des
Batteriefachs � auf .

� Setzen Sie die Batterie wie neben-
stehend gezeigt ein. Achten Sie beim
Einsetzen auf die Polarität.

� Schließen Sie das Batteriefach.

�

�
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Mikrofon anschließen
Das Gerät ist für den Betrieb mit Sennheiser-Lavalier-Ansteckmikrofonen
vorgesehen. Die zum Betrieb dieser Mikrofone notwendige Versorgungs-
spannung liefert der Mikrofoneingang � des Senders.

Antenne anschließen
Dem Sender liegt eine aufsteckbare Antenne bei.

� Schließen Sie das Mikrofon an den Mikrofon-
eingang � des Senders an.

� Drehen Sie die Überwurfmutter des Steckers
fest.

� Schließen Sie die Antenne an die Antennen-
buchse � an.

� Drehen Sie die Überwurfmutter der Antenne
fest.

�

�
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Sender an der Kleidung befestigen

Der tägliche Gebrauch

Sender ein- und ausschalten

Hinweis:
! Nehmen Sie die Batterie aus dem Sender, wenn Sie das Gerät längere

Zeit nicht benutzen.

Mit dem Gürtelclip lässt sich der Sender bei-
spielsweise am Hosenbund einhängen.

Sie können den Sender auch so an der Klei-
dung befestigen, dass die Antenne nach
unten zeigt. Dazu nehmen Sie den Gürtelclip
heraus und setzen ihn um 180° gedreht wie-
der ein.

� Öffnen Sie das Batteriefach.

� Um den Sender einzuschalten, drücken
Sie kurz die Taste ON/OFF 
.
Die rote LED � leuchtet normal, in der
LCD-Anzeige � erscheint die Standard-
anzeige und etwas verzögert erscheint
die Anzeige „RF“.
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! Sie können den Sender nur ausschalten, wenn die Tastensperre aus-
geschaltet ist (siehe „Die automatische Tastensperre (Autolock-
Funktion)“ auf Seite 13). 

Hinweis:

! Im Eingabebereich des Bedienmenüs hat die Taste ON/OFF 
 eine
ESC-Funktion. 

Frequenzcheck durchführen
Der Sender verfügt über einen Frequenzcheck-Modus, der verhindert, dass
der Sender nach dem Einschalten auf einer ungewünschten Frequenz sen-
det.

Wünschen Sie eine andere Frequenz, gehen Sie wie folgt vor:

� Lassen Sie die Taste ON/OFF
 los. 

� Drücken Sie innerhalb von fünf Sekunden zweimal auf den
Multifunktionsschalter 	 (Schalterstellung �SET).

� Sie befinden sich nun im Eingabebereich des Menüpunkts „CHAN“ oder
„TUNE“ und können die Sendefrequenz ändern (siehe „Einstel lhinweise
zum Bedienmenü“ auf Seite 21).

� Um den Sender auszuschalten, halten Sie
die Taste ON/OFF 
 so lange gedrückt, bis
in der LCD-Anzeige� der Schriftzug „OFF“
erscheint. 
Die rote LED � und die LCD-Anzeige erlö-
schen.

� Halten Sie beim Einschalten die Taste ON/
OFF 
 gedrückt.
In der LCD-Anzeige � wird die einge-
stellte Frequenz angezeigt, ohne dass
der Sender sendet.

� Ist die angezeigte Frequenz bereits die
gewünschte Frequenz, können Sie die
Taste ON/OFF 
 loslassen.
Nach fünf Sekunden erscheint das Sym-
bol „RF“ und der Sender sendet.

MHz

RF





Das Bedienmenü

Die Funktion der Tasten

Taste Modus Funktion der Taste

Taste 
ON/OFF

Ausgeschaltet ! Taste kurz drücken:
Sender einschalten

! Taste gedrückt halten:
Frequenzcheck durchführen

Anzeigebereich ! Taste kurz drücken 
(bei aktivierter Autolock-Funktion):
Tastensperre sofort einschalten

! Taste kurz drücken 
(bei eingeschalteter Tastensperre):
Tastensperre zum Ausschalten 
aufrufen

! Taste 3 Sek. drücken 
(bei ausgeschalteter Tastensperre):
Sender ausschalten

Auswahlbereich Eingabe abbrechen und zum Anzeige-
bereich zurückkehren

Eingabebereich Eingabe abbrechen und mit dem zuletzt 
gespeicherten Wert in den Anzeige-
bereich zu dem zuletzt angezeigten 
Parameter zurückkehren

�SET Anzeigebereich ! bei ausgeschalteter Tastensperre:
in den Auswahlbereich wechseln

! bei eingeschalteter Tastensperre:
Tastensperre zum Ausschalten
aufrufen

Auswahlbereich in den Eingabebereich des angezeigten 
Menüpunkts wechseln

Eingabebereich Einstellungen speichern und zum Aus-
wahlbereich zurückkehren
(„STORED“ wird angezeigt)
12



Die automatische Tastensperre (Autolock-Funktion)
Der Sender verfügt über eine automatische Tastensperre, die im Menü-
punkt „LOCK“ aktiviert werden kann (siehe „Automatische Tastensperre
aktivieren/deaktivieren – LOCK“ auf Seite 25). Ist die automatische Tasten-
sperre aktiviert, schaltet sie sich im Anzeigebereich automatisch 10 Sekun-
den nach dem letzten Tastendruck dauerhaft ein.

Hinweis:

Sie können die automatische Tastensperre dauerhaft (siehe Seite 25)
oder vorübergehend (siehe Seite 14) deaktivieren.

� (UP)/
� (DOWN)

Anzeigebereich zum vorherigen Parameter (�) oder 
nächsten Parameter (�) wechseln

Auswahlbereich zum vorherigen Menüpunkt (�) oder 
nächsten Menüpunkt (�) wechseln

Eingabebereich Werte für einen Menüpunkt 
erhöhen (�) bzw. vermindern (�)

Zuvor bl inkt einige Male das Symbol für die
Tastensperre � in der LCD-Anzeige �.  Gleich-
zeitig erlischt die Hinterleuchtung der LCD-
Anzeige. 

Taste Modus Funktion der Taste

MHz

RF

�
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Autolock-Funktion vorübergehend ausschalten

Um Änderungen im Bedienmenü vorzunehmen, müssen Sie die Tasten-
sperre vorübergehend ausschalten. 

Nachdem Sie das Bedienmenü verlassen haben, schaltet sich die Tasten-
sperre nach 10 Sekunden automatisch wieder ein. Sie können die Tasten-
sperre auch sofort aktivieren, indem Sie kurz die Taste ON/OFF 
 drücken.

So arbeiten Sie mit dem Bedienmenü
Das Bedienmenü besteht aus drei Bereichen:

! Anzeigebereich
Im Anzeigebereich können Sie sich die aktuellen Einstellungen der Para-
meter in den Menüpunkten anzeigen lassen, und zwar auch dann wenn
die Tastensperre eingeschaltet ist.

! Auswahlbereich
Im Auswahlbereich wählen Sie den Menüpunkt, für den Sie die Einstel-
lung der Parameter ändern wollen. Um in den Auswahlbereich zu wech-
seln, muss die Tastensperre ausgeschaltet sein.

� Drücken Sie dazu entweder die Taste 
ON/OFF 
 oder den Multifunktions-
schalter 	 (Schalterstellung �SET).
In der LCD-Anzeige� erscheint „LOCK“.  

� Schieben Sie den Multifunktions-
schalter 	 in Richtung � (UP)oder � 
(DOWN).
In der LCD-Anzeige � erscheint 
„UNLOCK“. 

� Drücken Sie den Multifunktions-
schalter 	 (Schalterstellung �SET).
Sie können nun Einstel lungen verän-
dern.

SET

DOWN UP
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! Eingabebereich
Im Eingabebereich ändern Sie für einen ausgewählten Menüpunkt die
Einstel lung der Parameter.

In diesem Kapitel wird am Beispiel des Menüpunkts „LOWCUT“ beschrieben,
wie Sie mit dem Bedienmenü des Senders arbeiten.

Nach dem Einschalten

Nachdem Sie das Gerät eingeschaltet haben, erscheint in der LCD-
Anzeige � die Standardanzeige. Je nach Einstellung ist das die Sendefre-
quenz, der Kanal oder der Name des Senders.

Auswahlbereich EingabebereichAnzeigebereich

SET

     FLAT 
    Hz

       120 
    Hz

STORED

MHz

TUNESET

SETSET
LOWCUT

Untere 
Grenzfrequenz 
einstellen

aktuelle 
Grenzfrequenz

MHz

             FLAT, 
             120 Hz

SET/ON

MHz

SET

aktuelle 
Grenzfrequenz

MHz
15



Im Anzeigebereich Parameter anzeigen lassen

Im Anzeigebereich können Sie sich auch bei eingeschalteter Tastensperre
nacheinander die aktuellen Einstellungen der verschiedenen Parameter
anzeigen lassen (siehe „Übersicht über das Bedienmenü“ auf Seite 19).
Nach wenigen Sekunden springt die Anzeige zurück zur Standardanzeige.

In den Auswahlbereich wechseln 

Um vom Anzeigebereich in den Auswahlbereich wechseln zu können, muss
die Tastensperre ausgeschaltet sein.

� Schalten Sie die Tastensperre so aus, wie es in dem Kapitel „Autolock-
Funktion vorübergehend ausschalten“ auf Seite 14 beschrieben ist.  Sie
können nun den Menüpunkt auswählen, dessen Einstellungen Sie
ändern wollen.

� Drücken Sie den Multifunktionsschalter 	 (Schalterstel lung �SET).
Sie wechseln zu dem Menüpunkt, der im Anzeigebereich angezeigt
wurde.

Menüpunkt auswählen

� Schieben Sie den Multifunktionsschalter 	 in
Richtung � (UP) oder � (DOWN), um sich die
Einstellungen der Parameter anzeigen zu lassen.
Wenn Sie den Multifunktionsschalter wieder-
holt in dieselbe Richtung schieben, werden
nacheinander alle Einstellungen angezeigt. 

� Schieben Sie den Multifunktionsschalter 	 in
Richtung � (UP) oder � (DOWN). 

� Drücken Sie den Multifunktionsschalter 	
(Schalterstellung �SET). 
Der Name des ausgewählten Menüpunkts blinkt.

SET

DOWN UP

	

SET

DOWN UP
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Folgende Menüpunkte stehen zur Auswahl:

In den Eingabebereich des ausgewählten Menüpunkts wechseln

Einstellungen ändern

Für den ausgewählten Menüpunkt verändern Sie die Einstellung mit dem
Multifunktionsschalter 	. 

Wenn Sie den Multifunktionsschalter 	 kurz in Richtung � (UP) oder �
(DOWN) schieben, wechselt die Anzeige zum nächsten bzw. vorherigen
Wert.  
Wenn Sie in den Menüpunkten „ATTEN“, „CHAN“, „TUNE“ oder „NAME“ den
Multifunktionsschalter 	 in der Stel lung � (UP) oder � (DOWN) festhal-
ten, ändert sich die Anzeige fortlaufend (Repeat-Funktion).  Im Menüpunkt

Menüpunkt Bedeutung

CHAN Kanal auswählen

TUNE Sendefrequenzen für die Kanalbank „VAR“ 
(Variable Bank) einstel len 

NAME Namen eingeben

ATTEN Mikrofonempfindlichkeit einstellen

LOWCUT untere Grenzfrequenz einstellen

VIEW Standardanzeige ändern

RESET Gerät auf Werkseinstel lungen zurücksetzen

POWER Sendeleistung einstellen

LOCK Autolock-Funktion aktivieren und deaktivieren

EXIT Bedienmenü verlassen und zur Standardanzeige zurück-
kehren

� Drücken Sie den Multifunktionsschalter 	
(Schalterstellung �SET). 
Sie wechseln damit in den Eingabebereich des
ausgewählten Menüpunkts und können Ein-
stellungen ändern. In der LCD-Anzeige �
blinkt nun die aktuelle Einstellung, die verän-
dert werden kann. 

SET

DOWN UP
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„TUNE“ beschleunigt sich die Repeat-Funktion. Sie gelangen so in beiden
Richtungen schnell und komfortabel zum gewünschten Einstellwert.

Eingaben speichern

In der Regel werden bei allen Menüpunkten die Einstellungen sofort über-
nommen. Ausnahmen sind die Menüpunkte „TUNE“ und „CHAN“. Hier wer-
den die Änderungen erst wirksam, nachdem Sie diese gespeichert haben
und in der LCD-Anzeige � „STORED“ erschienen ist.

Bedienmenü verlassen

� Um eine Einstellung dauerhaft zu speichern, drü-
cken Sie den Multifunktionsschalter 	 (Schal-
terstellung �SET). Als Bestätigung erscheint die
Anzeige „STORED“. 
Danach wird wieder der zuletzt bearbeitete
Menüpunkt angezeigt.

� Mit dem Menüpunkt „EXIT“ verlassen Sie das
Bedienmenü und kehren zur Standardanzeige
zurück.
Wenn Sie innerhalb des Bedienmenüs die Taste
ON/OFF 
 drücken, brechen Sie die Eingabe ab
und kehren ohne Änderung zur Standardan-
zeige mit den zuletzt gespeicherten Einstellun-
gen zurück.

SET

DOWN UP
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Übersicht über das Bedienmenü
Schalten Sie die Tastensperre aus, bevor Sie Einstellungen vornehmen
(siehe „Autolock-Funktion vorübergehend ausschalten“ auf Seite 14). Mit
der Taste ON/OFF 
 brechen Sie die Eingabe ab und kehren zum Anzeige-
bereich zurück.

Anzeigebereich Auswahlbereich Eingabebereich

    CH

    CH

SETSET

SET

SET gedrückt
halten

SET

aktuelle Frequenz 

Kanalbank und 
Kanal ändern

aktuelle 
Kanalbank

FIX.  01
CH

VAR.  20
     CH

530.050

Sendefrequenz
CH MHz

/ : Kanal 
VAR.01...20

/ : Kanal 
FIX.01...20

Frequenzen für 
Kanalbank “VAR” 
einstellen

VAR.  01

VAR.  20

aktuelle Frequenz 

MHz

530.050

/ : Frequenz
einstellen

516.205
MHz

/ : Frequenz
einstellen

          MHz

aktueller 
Kanal

/ : 
VAR.01...20

1 Sek. 

SETSTORED

STORED

CHAN 

SET

SET

aktueller Name

NAME      

Name 
zuweisen

VOCAL

aktueller Name

 LOCAL    

STORED

CH

VAR. 20
CH CH

MHz

FIX.01...20

aktuelle Frequenz 

530.050
          MHz

1 Sek. 

SET

SET

RF RF RF RF

RF

VAR.01...20

1 Sek. 

516.205

CH

aktueller Kanal 

MHz

SET

TUNE       RF

           Name
(6 Zeichen)
Buchstaben, 
Ziffern,
Sonderzeichen

/ : 
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Anzeigebereich Auswahlbereich Eingabebereich

    CH

SETSET

SET

SET

SET

SET

Untere Grenz-
frequenz einstellen 

aktuelle 
Grenzfrequenz

FLAT   
    Hz

120    
    Hz

Standardanzeige 
ändern

NAME     VIEW FREQ      

aktuelle 
Standardanzeige

/ :  FREQ, 
CHAN, NAME

Auf 
Werkseinstellung 
zurücksetzen

RST. OK  RESET RST. NO  

Sicherheits-
abfrage

/ :  OK, NO
"zurücksetzen" = OK 

"zurücksetzen" = NO 
bricht Reset ab

LOCK

Autolock-Funktion
einstellen

STORED

STORED

SET

SET

LOWCUT

SETSET

Dämpfung 
einstellen

12 

Dämpfung 

    dB
 13 

/ : Dämpfung 
in 1-dB-Schritten

    dB

SET
STORED

ATTEN     

MHz

RF RF RF

VAR.  01  
    dB

RF

RFRF RF

RFRF RF

RF

SET LOC.

aktuelle 
Einstellung
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Einstellhinweise zum Bedienmenü

Kanal auswählen – CHAN
Im Menüpunkt „CHAN“ können Sie zwischen den Kanälen der Kanalbänke
„FIX“ und „VAR“ umschalten. Während dieser Einstellung sendet das Gerät
nicht.

Wenn Sie in den Eingabebereich des Menüpunkts „CHAN“ wechseln, wird
zunächst die aktuell eingestellte Kanalnummer angezeigt. Nach ca. 1 Sek.
wird die Sendefrequenz dieses Kanals eingeblendet. 

� Um den Kanal  zu ändern, schieben Sie den Multifunktionsschalter 	 in
die Richtung � (UP) oder � (DOWN). Die neue Kanalnummer wird für
ca. 1 Sek. angezeigt und danach erscheint die dazu gehörende Sende-
frequenz. 
Erst nachdem Sie die Eingabe gespeichert haben und als Bestätigung
„STORED“ angezeigt wurde, sendet der Sender mit der Sendefrequenz
des ausgewählten Kanals. 

Frequenzen für Kanäle der Kanalbank „VAR“ einstellen 
– TUNE
Im Menüpunkt „TUNE“ können Sie für die Kanäle in der Kanalbank „VAR“
(Variable Bank) Frequenzen frei wählen und abspeichern. Während dieser
Einstellung sendet das Gerät nicht.

Hinweis:

Wählen Sie von der Kanalbank „FIX“ aus den Menüpunkt „TUNE“ an,
wechselt der Sender automatisch in den Kanal 01 der Kanalbank „VAR“
und in der LCD-Anzeige � erscheint kurz die Meldung „VAR“.

Sie können die Frequenz in 5-kHz-Schritten über eine Bandbreite von maxi-
mal 36 MHz verändern. 

1 Sek.

CHCH CH MHz



Hinweis:

Wählen Sie beim Betrieb einer Multikanal-Anlage die Frequenzen inter-
modulationsfrei.

Sie haben zwei Möglichkeiten, Frequenzen einzustellen:

! Sie stellen für den eingestellten Kanal eine neue Frequenz ein:

! Sie wechseln zu einem anderen Kanal und stellen für den neu ausgewähl-
ten Kanal eine andere Frequenz ein:

� Drücken Sie im Auswahlbereich des Menü-
punkts „TUNE“ den Multifunktionsschalter 	
(Schalterstellung �SET). Es wird zunächst der
aktuel l eingestellte Kanal und dann dessen
Frequenzeinstellung angezeigt. 

� Ändern Sie diese Frequenz, indem Sie den
Multifunktionsschalter 	 in Richtung � (UP)
oder � (DOWN) schieben. 

� Speichern Sie Ihre Einstellung. 

� Halten Sie den Multifunktionsschalter 	 län-
gere Zeit gedrückt (Schalterstellung �SET).
Der eingestellte Kanal  wird blinkend angezeigt.

� Wählen Sie einen Kanal aus, indem Sie den Mul-
tifunktionsschalter in Richtung � (UP) oder
� (DOWN) schieben.

� Bestätigen Sie Ihre Auswahl, indem Sie den
Multifunktionsschalter drücken (Schalterstel-
lung �SET).

SET

DOWN UP

	

CHCH

MHz

MHz

CHCH

SET

DOWN UP

	

CH

 RF

CH
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Namen eingeben – NAME
Im Menüpunkt „NAME“ geben Sie für den Sender einen frei wählbaren
Namen ein, der in der Standardanzeige angezeigt werden kann. Der Name
kann bis zu sechs Zeichen lang sein und setzt sich zusammen aus:

! Buchstaben mit der Ausnahme von Umlauten,

! Ziffern von 0 bis 9,

! Sonderzeichen und Leerzeichen.

Nachdem Sie in den Eingabebereich des Menüpunkts gewechselt haben,
blinkt in der LCD-Anzeige � zunächst die erste Stel le.

� Für den ausgewählten Kanal wird die einge-
stellte Frequenz angezeigt. Diese ändern Sie,
indem Sie den Multifunktionsschalter 	 in
Richtung � (UP) oder � (DOWN) schieben.

� Speichern Sie Ihre Einstellung.

� Schieben Sie den Multifunktionsschalter 	 in
Richtung � (UP) oder � (DOWN), um ein Zei-
chen auszuwählen. 
(Schalter einmal schieben: nächstes oder vorhe-
riges Zeichen, 
Schalter festhalten: Anzeige ändert sich lau-
fend.)

� Drücken Sie den Multifunktionsschalter (Schal-
terstellung �SET), um zur nächsten Stelle zu
wechseln.

� Haben Sie sechs Zeichen des Namens vollstän-
dig eingegeben, speichern Sie Ihre Eingabe,
indem Sie den Multifunktionsschalter 	 (Schal-
terstellung �SET) drücken. In der LCD-
Anzeige � erscheint „STORED“.

 RF

MHz

MHz

SET

DOWN UP
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Mikrofonempfindlichkeit einstellen – ATTEN
Die Mikrofonempfindlichkeit des Senders stellen Sie im Menüpunkt
„ATTEN“ ein.

Untere Grenzfrequenz einstellen – LOWCUT
Um unerwünschte tieffrequente Geräusche, wie z. B. Wind oder Körper-
schall abzusenken, können Sie ein Tiefenfilter einschalten. Die Grenzfre-
quenz beträgt 120 Hz.

Wollen Sie den Tieftonantei l nicht absenken, wählen Sie die Einstellung
„FLAT“.

Standardanzeige ändern – VIEW
Im Menüpunkt „VIEW“ wählen Sie eine der folgenden Standardanzeigen
aus:

Die ausgewählte Standardanzeige wird angezeigt:

! nachdem der Sender eingeschaltet wurde,

! nachdem im Anzeigebereich die Parameter 10 Sekunden lang angezeigt
wurden.

Die Empfindlichkeit ist richtig eingestellt, wenn nur
bei den lautesten Passagen die Aussteuerungsan-
zeige des Audio-Pegels (AF) Vol lausschlag�
anzeigt oder die rote LED � hell leuchtet.
Sie können die Empfindlichkeit in 1-dB-Schritten im
Bereich von +40 dB bis –30 dB verändern.

Hinweis:

! Der Bargraph hat eine Auflösung von ca. 3 dB
pro Segment bei einem Anzeigeumfang von
45 dB.

Sendefrequenz
„FREQ“

Kanal  
„CHAN“

Name 
„NAME“

dB
AF
RF

�

�

 RF

MHz CHCH

 RF  RF
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Auf Werkseinstellungen zurücksetzen – RESET
Im Menüpunkt „RESET“ können Sie den Sender auf die folgenden Werksein-
stel lungen zurücksetzen. Danach erscheint wieder die Standardanzeige. 

Automatische Tastensperre aktivieren/deaktivieren – 
LOCK
Der Sender ist mit einer Autolock-Funktion (automatische Tastensperre)
ausgestattet, die Sie im Menüpunkt „LOCK“ aktivieren bzw.  deaktivieren.
Ist die Autolock-Funktion aktiviert, schaltet sich die Tastensperre automa-
tisch ca. 10 Sekunden nach dem letzten Tastendruck ein und der Sender ist
gegen unbeabsichtigtes Verstellen geschützt.

untere Grenzfrequenz: flat
Mikrofonempfindlichkeit: 0 dB
Name: SK5212
Standardanzeige: Frequenz
Autolock-Funktion: deaktiviert
Kanal: FIX 01
Sendeleistung: High
Frequenzen in der Kanalbank „VAR“ werden zurückgesetzt.

� Drücken Sie im Auswahlbereich des Menüpunkts
„LOCK“ den Multifunktionsschalter 	 (Schal-
terstellung �SET).
Es wird zunächst die aktuelle Einstellung der
Autolock-Funktion angezeigt. 

� Ändern Sie diese Einstellung, indem Sie den
Multifunktionsschalter 	 in Richtung � (UP)
oder � (DOWN) schieben.
Wählen Sie die Einstellung „LOC.ON“, um die
Autolock-Funktion zu aktivieren, und wählen
Sie „LOC.OFF“, um die Autolock-Funktion zu
deaktivieren.

� Speichern Sie Ihre Einstellung mit SET. 

SET

DOWN UP

	

 RF

 RF
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Sendeleistung umschalten – POWER
Die funktechnische Zulassung verlangt teilweise eine Begrenzung der 
Sendeleistung auf 10 mW. Der Sender verfügt daher über eine umschalt-
bare Sendeleistung. Bei geringerer Sendeleistung erhöht sich die Betriebs-
dauer.  

Menü verlassen – EXIT
Mit dem Menüpunkt „EXIT“ verlassen Sie das Menü und kehren zur Stan-
dardanzeige zurück.

Wenn Sie innerhalb des Bedienmenüs die Taste ON/OFF 
 kurz drücken,
brechen Sie ebenfalls die Eingabe ab (ESC-Funktion) und kehren ohne
Änderung zur Standardanzeige zurück.

Pflege und Wartung
Wasser kann die Elektronik des Geräts zerstören!

Wasser dringt in das Gehäuse des Geräts ein und kann
einen Kurzschluss in der Elektronik verursachen.

� Reinigen Sie das Gerät ausschl ießlich mit einem leicht
feuchten Tuch. Verwenden Sie auf keinen Fall Löse- oder
Reinigungsmittel. 

VORSICHT!
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Wenn Störungen auftreten

Fehlercheckliste

Rufen Sie  Ihren Se nnheise r-Part ner an, we nn mit Ihrer Anlage Probleme auftre-
ten, die nicht in der Tabelle stehen oder sich die Probleme nicht  mit den in der
Tabelle aufgeführten Lösungsvorschläge n beheben lassen.

Pr oblem Mögl iche Ursache Mögliche  Abhilfe

keine Betrie bs-
anzeige

v erbrauchte oder fa lsch 
e ingelegte Bat terie

Batterie austauschen, bzw . 
prüfen, ob be im Einlege n 
die  Polarität  vertauscht 
wurde

Sender lässt  sich 
nicht ausscha lten/
Einste llungen
lasse n sich nicht 
ände rn

T astensperre ist ei nge-
scha ltet

Tastensperre  ausschalt en 
(siehe „Autolock-Funkti on 
vorübergehe nd ausscha l-
ten“ auf Seite 14)

kein Funksignal 
am Empfänge r

Sender und E mpfänger 
nicht  auf demselben Kana l

am Sender und Empfänge r 
denselben Kana l einste llen

Rei chweite  der Funk-
strecke  ist überschritten

Einste llung der Rausch-
sperre am Empfänger prü-
fen oder Abstand zw ischen 
Empfangsantenne  und 
Sende r verringe rn

Tonsignal  ist 
verrauscht

D ämpfung des Se nders ist  
z u hoch e ingestellt

sie he „ Mikrofonempfind-
lichkeit  e instelle n – ATTE N“ 
auf Seite 24

Ausgangspege l de s
E mpfängers ist  zu niedrig

den Pegel de s Line-
Ausgangs erhöhen

Tonsignal  ist 
verzerrt

D ämpfung des Se nders ist  
z u niedrig e ingestellt

sie he „ Mikrofonempfind-
lichkeit  e instelle n – ATTE N“ 
auf Seite 24

Ausgangspege l de s
E mpfängers ist  zu hoch

den Pegel de s Line-
Ausgangs v erringern
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Tipps für den optimalen Empfang

! Die Reichweite des Senders ist abhängig von den örtlichen Gegeben-
heiten und der gewählten Sendeleistung. Nach Möglichkeit sollten Sie für
freie Sicht zwischen Sende- und Empfangsantenne sorgen.

! Halten Sie zwischen Sende- und Empfangsantenne den empfohlenen
Mindestabstand von 5 m ein. Damit vermeiden Sie eine Funksignal-
Übersteuerung des Empfängers.

Tipps für den Betrieb einer Multikanal-Anlage

! Wählen Sie für den Multikanal-Betrieb nur intermodulationsfreie 
Frequenzen.

Informationen zum Kompander
Dieses Gerät ist mit dem Rauschunterdrückungssystem HiDynplus™ aus-
gestattet. Es reduziert Störungen und Rauschen bei der Funkübertragung.
H iDynplus™ zeichne t sich durch äußerste Funktionssicherheit und höchst e
Ü bertragungsqual ität  aus.

Zubehör
MKE 2 Gold Ansteckmikrofon mit Kugelcharakteristik
MKE 2 Platinum Ansteckmikrofon mit Kugelcharakteristik
ME 102 Mikrofonmodul mit Kugelcharakteristik
ME 104 Mikrofonmodul mit Nierencharakteristik
ME 105 Mikrofonmodul mit Supernierencharakteristik
HSP 2 Kopfbügelmikrofon mit Kugelcharakteristik
HSP 4 Kopfbügelmikrofon mit Nierencharakteristik
28
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Technische Daten
Modulat ionsart Breitband-FM

Frequenzbereiche 450 –960 MHz
Scha ltbandbreite 36 MHz
Fre quenzspei cherplätze Kanalbank „FIX“ mit Frequenzen nach 

Kunde nw unsch
Kanalbank „VAR“ mit 20 frei durch-
st immbaren Kanä len
(in 5-kHz-S chritte n)

HF-Ausgangsleistung umscha ltbar, typ.: 50 mW (PWR.HI)
10 mW (PWR.LO)

Frequenzstabilität ± 10 ppm

Nebenwellenausse ndung < 4 nW
Nennhub/S pitz enhub ± 40 kHz/±56 kHz

Dynamik 110 dB(A)eff

Kli rrfaktor < 0,3 % bei Nennhub 1 kHz
NF-Übertragungsbereich 60–20.000 Hz

Kompandersystem Sennhei ser H iDynplus™
Eingangsempfindlichkei t
für N ennhub

–40 dBu = 7,75 m V, ei nstellbar in

1-dB-Stufen, 70-dB-Be reich
Grenzfrequenz (–3 dB) einst ellbar (flat, 120 Hz)

Stromversorgung 1 Batterie T yp Mignon AA, 1,5 V
Stromaufnahme
(ohne LCD-Beleuchtung)

ca . 160 mA bei 1,2 V (PWR.LO)
ca . 250 mA bei 1,2 V (PWR.HI)

Be triebsze it ca . 11 h (PWR.LO)
ca . 5,5 h (PWR.HI)

Temperaturbereich –10 °C bis +55 °C
Anschlüsse NF: 3-pi n S pezia l-Mikrofonbuchse

HF: Koaxbuchse

Abmessungen [mm] ca . 53 x 60 x 17
Gewicht ca . 120 g mit Batte rie
Zulassunge n USA: FC C-Part  74.861

FC C ID: DMOSK5212
Canada: RS S-123, IC: 2099A-SK5212
EU: Anforderungen nach R&TTE

EN 50392
ETSI EN 300 422-1/-2, class II
ETSI EN 301 489-1/-9
CE 0682!
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Buchsenbelegung

Audioempfindlichkeit
Sie können die Audioempfindlichkeit des Taschensenders SK 5212 über
einen Bereich von 70 dB in 1-dB-Schritten einstellen. Die folgende
Abbildung zeigt den Vergleich zu den früheren Gerätegenerationen SK 50
und SK 5012.

NF-Buchse
Pin 1: +5,2 V für externe Sondermikrofone
Pin 2: NF und 5,2 V Tonaderspeisung; Innenwiderstand

8,2 kΩ,  opt imiert für Sennhe iser dauerpolarisierte 
Kondensatormikrofone.

Pin 3 und Gewinde: Masse

1 2

3

40 

24 

42

16 

1 
6 

12

18

24 

30 

36 

8

8

16

30 

SK 50 SK 5012 SK 5212

0...42 dB

–16...+24 dB

–30...+40 dB
Schalterstel lung



Herstellererklärungen
Garantiebestimmungen
Wir übernehmen für das von Ihnen gekaufte Produkt eine Garantie von 24 Monaten. Aus-
genommen hiervon sind dem Produkt beigefügte Zubehörartikel und Batterien, denn
diese Produkte haben wegen ihrer Beschaffenheit eine kürzere Lebensdauer, die zudem
im Einzelfall konkret von ihrer Nutzungsintensität abhängt. 
Die Garantiezeit beginnt ab Kaufdatum. Zum Nachweis heben Sie bitte unbedingt den
Kaufbeleg auf. Ohne diese Nachweise, die der zuständige Sennheiser-Service-Partner
prüft, werden Reparaturen grundsätzlich kostenpflichtig ausgeführt. 
Die Garantieleistungen bestehen nach unserer Wahl in der unentgeltlichen Beseitigung
von Material- oder Herstellungsfehlern durch Reparatur, den Tausch von Teilen oder des
kompletten Geräts. Von der Garantie ausgenommen sind Mängel durch unsachgemäßen
Gebrauch (z. B. Bedienungsfehler, mechanische Beschädigungen, falsche Betriebsspan-
nung), Verschleiß, aufgrund höherer Gewalt und solche Mängel, die Ihnen beim Kauf
bereits bekannt sind. Der Garantieanspruch erlischt bei Eingriffen in das Produkt durch
nicht autorisierte Personen oder Werkstätten. 
Im Garantiefall senden Sie das Gerät inklusive Zubehör und Kaufbeleg an den für Sie
zuständigen Service-Partner. Zur Vermeidung von Transportschäden sollte möglichst die
Original-Verpackung verwendet werden. 
Ihre gesetzlichen Mängelansprüche aus dem Kaufvertrag gegen den Verkäufer werden
durch diese Garantie nicht eingeschränkt. Die Garantie kann weltweit in allen Ländern –
außer in den USA – in Anspruch genommen werden, in denen das jeweils nationale Recht
unseren Garantiebestimmungen nicht entgegensteht. 

EG-Konformitäts-
erklärung
Diese Geräte ensprechen den grundlegenden Anforderungen und den weiteren Vorgaben
der Richtlinien 1999/5/EU, 89/336/EU und 73/23/EU. Die Erklärung steht im Internet
unter www.sennheiser.com zur Verfügung.
Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen länderspezifischen Vorschriften zu beachten! 

Batterien
Die mitgelieferte Batterie ist recyclingfähig. Bitte entsorgen Sie die Batterie
über den Batteriecontainer oder den Fachhandel. Entsorgen Sie nur leere Bat-
terien, um den Umweltschutz zu gewährleisten.

WEEE-Erklärung
Ihr Sennheiser-Produkt wurde mit hochwertigen Materialien und Komponen-
ten entworfen und hergestellt, die recycelbar sind und wieder verwendet wer-
den können. Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische und elektronische
Geräte am Ende ihrer Nutzungsdauer vom Hausmüll getrennt entsorgt werden
müssen. Bitte entsorgen Sie dieses Gerät bei Ihrer örtlichen kommunalen Sam-

melstelle oder im Recycling Center. Bitte helfen Sie mit, die Umwelt, in der wir leben, zu
erhalten.
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